
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC. 300
WINCHESTER MAGNUM MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The Forster Ultra
Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest Seater Die above,
plus an ultra accurate micrometer adjustment. This micrometer adjustment allows
you to adjust bullet seating depth from .0005 inch to .001 inch increments, and
makes switching bullets easy - just dial back to your previous recorded setting.
Forster Ultra Seaters make fine tuning your bullets to the lands of your rifling
simple.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 300 WINCHESTER MAGNUM MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006840
Mfr. No.: U00100
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 757253006623

Item details

Made in USA
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim sicheren und effizienten Wiederladen von Munition zu helfen. Es ist
wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu verstehen, um ein sicheres und effektives Wiederladen zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen vor der Benutzung des Produkts gelesen und verstanden hast.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
während des Wiederladens.
Halte den Wiederladebereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre WiederladeMatrizen und Komponenten an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern, auf.
Überprüfe regelmäßig deine Wiederladegeräte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Benutzung
Verwende die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES nur für den vorgesehenen Zweck des Bullet Seating
für .300 Winchester Magnum Patronen.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Einstellen der Mikrometereinstellungen anzuwenden, um Schäden an
der Matrize zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Benutzung sicher in der Wiederladepresse befestigt ist.
Versuche nicht, die Matrize in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei vorsichtig bei heißen Oberflächen während und nach dem Wiederladeprozess.
Halte deine Hände und dein Gesicht während des Betriebs immer von der Matrize und der Wiederladepresse
fern.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse mit den ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
kompatibel ist.
Entferne die Matrize vorsichtig aus der Verpackung.
Sichere die Matrize in der Wiederladepresse, indem du den Forster Cross Bolt Die Locking Ring
anziehst.
Überprüfe, ob die Matrize fest sitzt, bevor du fortfährst.

Benutzung

Stelle die Mikrometereinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein, indem du in Schritten
von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll anpasst.
Setze die Patronenhülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Lege das Geschoss auf die Patronenhülse und senke den Hebel der Presse, um das Geschoss zu
setzen.
Überprüfe die Setztiefe nach jeder Anpassung, um die Genauigkeit sicherzustellen.
Notiere deine Einstellungen für zukünftige Referenzen und einfache Anpassungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Wiederladematritzen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den lokalen Behörden nach spezifischen Entsorgungsrichtlinien für gefährliche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, siehe bitte die
Produktverpackung für kontaktspezifische Informationen in deiner Region. Stelle immer sicher, dass du dich an einen
autorisierten Dienstleister wendest, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien wird dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Wiederladen zu gewährleisten.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES from Forster Products, Inc. This product is
designed to assist you in reloading ammunition safely and efficiently. It is essential to understand the safety
guidelines and instructions to ensure a safe and effective reloading experience.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, while
reloading.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Store reloading dies and components in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your reloading equipment for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES only for the intended purpose of bullet seating for .300
Winchester Magnum cartridges.
Avoid using excessive force when adjusting the micrometer settings to prevent damage to the die.
Ensure that the die is properly secured in the reloading press before use.
Do not attempt to modify or alter the die in any way.
Be cautious of hot surfaces during and after the reloading process.
Always keep your hands and face clear of the die and reloading press during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your reloading press is compatible with the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Carefully remove the die from its packaging.
Secure the die in the reloading press by tightening the Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Doublecheck that the die is firmly in place before proceeding.

Usage

Set the micrometer adjustment to your desired bullet seating depth, adjusting in increments of .0005
inch to .001 inch.
Insert the cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Place the bullet on top of the cartridge case and lower the press handle to seat the bullet.
Check the seating depth after each adjustment to ensure accuracy.
Record your settings for future reference and easy adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading dies in regular household waste.
Check with local authorities for specific disposal guidelines for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please refer to the product
packaging for contact information specific to your region. Always ensure that you are reaching out to an authorized
service provider for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable reloading experience.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LOS DIES
ULTRA™ MICROMETER SEATER

Introducción
Gracias por elegir los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Este producto está
diseñado para ayudarte a recargar munición de manera segura y eficiente. Es esencial entender las pautas de
seguridad e instrucciones para garantizar una experiencia de recarga segura y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
mientras recargas.
Mantén el área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena los dies de recarga y los componentes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios
no autorizados.
Inspecciona regularmente tu equipo de recarga en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER únicamente para el propósito previsto de colocar
proyectiles para cartuchos .300 Winchester Magnum.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar los parámetros del micrómetro para prevenir daños al die.
Asegúrate de que el die esté correctamente asegurado en la prensa de recarga antes de usarlo.
No intentes modificar o alterar el die de ninguna manera.
Ten cuidado con las superficies calientes durante y después del proceso de recarga.
Siempre mantén tus manos y cara alejadas del die y de la prensa de recarga durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible con los DIES ULTRA™ MICROMETER
SEATER.
Retira cuidadosamente el die de su embalaje.
Asegura el die en la prensa de recarga apretando el Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica que el die esté firmemente en su lugar antes de continuar.

Uso

Ajusta el micrómetro a la profundidad de asiento de proyectil deseada, ajustando en incrementos de
.0005 pulgadas a .001 pulgadas.
Inserta el cartucho en el soporte de la prensa de recarga.
Coloca el proyectil sobre el cartucho y baja la manija de la prensa para asentar el proyectil.
Verifica la profundidad de asiento después de cada ajuste para asegurar la precisión.
Registra tus configuraciones para referencia futura y ajustes fáciles.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los dies de recarga en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales para obtener pautas específicas de eliminación para materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER, consulta el
embalaje del producto para obtener información de contacto específica de tu región. Siempre asegúrate de contactar
a un proveedor de servicios autorizado para asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los DIES ULTRA™ MICROMETER SEATER. Tu cumplimiento de estas
pautas ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura y agradable.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi les ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour
vous aider à recharger des munitions en toute sécurité et efficacement. Il est essentiel de comprendre les consignes
de sécurité et les instructions pour garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors du rechargement.
Gardez la zone de rechargement propre et organisée pour éviter les accidents.
Rangez les dies de rechargement et les composants dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre équipement de rechargement pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES uniquement pour le but prévu de siège de balles pour les
cartouches .300 Winchester Magnum.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement des réglages du micromètre pour prévenir
d'endommager le die.
Assurezvous que le die est correctement fixé dans la presse de rechargement avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le die de quelque manière que ce soit.
Soyez prudent avec les surfaces chaudes pendant et après le processus de rechargement.
Gardez toujours vos mains et votre visage à l'écart du die et de la presse de rechargement pendant
l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec les ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES.
Retirez soigneusement le die de son emballage.
Fixez le die dans la presse de rechargement en serrant l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt Die
Locking Ring.
Vérifiez que le die est bien en place avant de continuer.

Utilisation

Réglez l'ajustement du micromètre à la profondeur de siège de balle souhaitée, en ajustant par
incréments de 0,0005 pouce à 0,001 pouce.
Insérez l'étui de cartouche dans le portecoquille de la presse de rechargement.
Placez la balle sur le dessus de l'étui de cartouche et abaissez la poignée de la presse pour enfoncer
la balle.
Vérifiez la profondeur de siège après chaque ajustement pour garantir la précision.
Notez vos réglages pour référence future et ajustements faciles.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout composant de rechargement inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les dies de rechargement dans les déchets ménagers réguliers.
Consultez les autorités locales pour des directives spécifiques sur l'élimination des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, veuillez vous référer
à l'emballage du produit pour les informations de contact spécifiques à votre région. Assurezvous toujours de
contacter un fournisseur de services autorisé pour toute assistance.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation des ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Votre
respect de ces directives contribuera à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES ISTRUZIONI
PER LA SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES di Forster Products, Inc. Questo prodotto è
progettato per assisterti nel ricaricare munizioni in modo sicuro ed efficiente. È essenziale comprendere le linee
guida e le istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti,
durante il processo di ricarica.
Mantieni l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva le matrici di ricarica e i componenti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente le attrezzature di ricarica per segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti delle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni specifiche per l'uso
Utilizza le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES solo per lo scopo previsto di sedere i proiettili per
cartucce .300 Winchester Magnum.
Evita di usare una forza eccessiva durante la regolazione delle impostazioni del micrometro per prevenire
danni alla matrice.
Assicurati che la matrice sia correttamente fissata nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Non tentare di modificare o alterare la matrice in alcun modo.
Fai attenzione alle superfici calde durante e dopo il processo di ricarica.
Tieni sempre le mani e il viso lontani dalla matrice e dalla pressa di ricarica durante l'operazione.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Installazione

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia compatibile con le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Rimuovi con attenzione la matrice dalla sua confezione.
Fissa la matrice nella pressa di ricarica serrando l'anello di bloccaggio Forster Cross Bolt.
Controlla due volte che la matrice sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso

Imposta la regolazione del micrometro alla profondità di seduta del proiettile desiderata, regolando in
incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici.
Inserisci il bossolo della cartuccia nel supporto della pressa di ricarica.
Posiziona il proiettile sopra il bossolo della cartuccia e abbassa la maniglia della pressa per sedere il
proiettile.
Controlla la profondità di seduta dopo ogni regolazione per garantire precisione.
Registra le tue impostazioni per riferimenti futuri e regolazioni facili.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di ricarica inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le matrici di ricarica nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per le linee guida specifiche sullo smaltimento di materiali pericolosi.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, ti preghiamo di
fare riferimento alla confezione del prodotto per le informazioni di contatto specifiche per la tua regione. Assicurati
sempre di contattare un fornitore di servizi autorizzato per assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso delle ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Il tuo
rispetto di queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym i efektywnym ponownym ładowaniu amunicji. Kluczowe jest zrozumienie
zasad bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie przy ponownym
ładowaniu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje przed użyciem produktu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
ponownego ładowania.
Utrzymuj obszar ponownego ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj matryce do ponownego ładowania i komponenty w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia do ponownego ładowania pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES wyłącznie do zamierzonych celów, jakim jest osadzanie
pocisków do nabojów .300 Winchester Magnum.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas regulacji ustawień mikrometru, aby zapobiec uszkodzeniu
matrycy.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać matrycy w jakikolwiek sposób.
Zachowaj ostrożność wobec gorących powierzchni podczas i po procesie ponownego ładowania.
Zawsze trzymaj ręce i twarz z dala od matrycy i prasy do ponownego ładowania podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użycia

Instalacja

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest kompatybilna z ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES.
Ostrożnie wyjmij matrycę z opakowania.
Zamocuj matrycę w prasie do ponownego ładowania, dokręcając pierścień blokujący Forster Cross Bolt
Die Locking Ring.
Podwójnie sprawdź, czy matryca jest mocno zamocowana przed kontynuowaniem.

Użycie

Ustaw regulację mikrometru na pożądaną głębokość osadzania pocisku, regulując w krokach od .0005
cala do .001 cala.
Włóż łuskę naboju do uchwytu łuski w prasie do ponownego ładowania.
Umieść pocisk na górze łuski naboju i opuść uchwyt prasy, aby osadzić pocisk.
Sprawdzaj głębokość osadzania po każdej regulacji, aby zapewnić dokładność.
Zapisuj swoje ustawienia na przyszłość, aby ułatwić przyszłe regulacje.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj matryc do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania szczegółowych wytycznych dotyczących utylizacji
materiałów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu. Zawsze upewnij się, że
kontaktujesz się z autoryzowanym dostawcą usług w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES. Przestrzeganie tych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie przy ponownym
ładowaniu.



1.  

2.  

ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen Forster Products, Inc:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua patruunoiden lataamisessa turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää ymmärtää
turvallisuusohjeet ja ohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, lataamisen
aikana.
Pidä latausalue siistinä ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä lataushäkit ja komponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latausvälineesi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteita vain tarkoitukseen, joka on .300 Winchester Magnum
patruunoiden lataaminen.
Vältä liiallista voimaa mikrometrin säätöjen säätämisessä vaurioiden estämiseksi.
Varmista, että häkki on kunnolla kiinnitetty latauspainimeen ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa häkkiä millään tavalla.
Ole varovainen kuumien pintojen kanssa latausprosessin aikana ja sen jälkeen.
Pidä kädet ja kasvot poissa häkistä ja latauspainimesta käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainimesi on yhteensopiva ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen
kanssa.
Poista häkki varovasti pakkauksestaan.
Kiinnitä häkki latauspainimeen tiukentamalla Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Tarkista, että häkki on tukevasti paikallaan ennen jatkamista.

Käyttö

Aseta mikrometrin säätö haluamaasi luodin istutussyvyyteen, säätäen 0,0005 tuumaa 0,001 tuuman
välein.
Aseta patruunakuori latauspainimen kuoripidikkeeseen.
Aseta luoti patruunakuoren päälle ja laske painimen kahva alas luodin istuttamiseksi.
Tarkista istutussyvyys jokaisen säädön jälkeen varmistaaksesi tarkkuuden.
Tallenna asetuksesi tulevaa käyttöä varten ja helpottaaksesi säätöjä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet latauskomponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä lataushäkkejä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta erityiset hävitysohjeet vaarallisille materiaaleille.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteeseen, tarkista
tuotepakkauksesta alueesi yhteystiedot. Varmista aina, että otat yhteyttä valtuutettuun palveluntarjoajaan saadaksesi
apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotetta. Noudattamalla
näitä ohjeita varmistat turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Denna produkt är utformad
för att hjälpa dig att omladda ammunition på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att förstå säkerhetsriktlinjerna
och instruktionerna för att säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, vid
omladdning.
Håll omladdningsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara omladdningsdies och komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet din omladdningsutrustning för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES endast för det avsedda syftet att sätta kulor för .300
Winchester Magnum patroner.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar mikrometerinställningarna för att förhindra skador på dies.
Se till att dies är ordentligt säkrad i omladdningspressen innan du använder den.
Försök inte att modifiera eller ändra dies på något sätt.
Var försiktig med heta ytor under och efter omladdningsprocessen.
Håll alltid händer och ansikte borta från dies och omladdningspress under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din omladdningspress är kompatibel med ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Ta försiktigt bort dies från förpackningen.
Säkra dies i omladdningspressen genom att dra åt Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Kontrollera att dies sitter fast innan du fortsätter.

Användning

Ställ in mikrometerjusteringen på önskat kulans seatingdjup, justera i steg om .0005 tum till .001 tum.
Sätt in patronhylsan i shell holder på omladdningspressen.
Placera kulan ovanpå patronhylsan och sänk presshandtaget för att sätta kulan.
Kontrollera seatingdjupet efter varje justering för att säkerställa noggrannhet.
Dokumentera dina inställningar för framtida referens och enkla justeringar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade omladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte omladdningsdies i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för specifika riktlinjer för avfallshantering av farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, vänligen hänvisa till
produktförpackningen för kontaktinformation specifik för din region. Se alltid till att du kontaktar en auktoriserad
tjänsteleverantör för hjälp.



Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och trevlig omladdningsupplevelse.
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně přebíjet náboje. Je nezbytné porozumět
bezpečnostním pokynům a instrukcím, abyste zajistili bezpečný a účinný proces přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem instrukcím před použitím produktu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při přebíjení.
Udržujte prostor pro přebíjení čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte přebíjecí dies a komponenty na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své přebíjecí zařízení na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES pouze pro zamýšlený účel usazení projektilů pro náboje
.300 Winchester Magnum.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při nastavování mikrometru, abyste předešli poškození dies.
Ujistěte se, že je die správně upevněna v přebíjecím lisu před použitím.
Nepokoušejte se die jakkoli upravit nebo měnit.
Buďte opatrní na horké povrchy během a po procesu přebíjení.
Vždy držte ruce a obličej mimo die a přebíjecí lis během operace.

Instrukce pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je kompatibilní s ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.
Opatrně vyjměte die z obalu.
Upevněte die v přebíjecím lisu utažením Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Zkontrolujte, zda je die pevně na svém místě, než pokračujete.

Použití

Nastavte mikrometrické nastavení na požadovanou hloubku usazení projektilu, přičemž nastavujte v
krocích po .0005 palce až .001 palce.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic přebíjecího lisu.
Položte projektil na vrch nábojnice a spusťte rukojeť lisu, abyste usadili projektil.
Po každém nastavení zkontrolujte hloubku usazení, abyste zajistili přesnost.
Zaznamenejte svá nastavení pro budoucí použití a snadné úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené přebíjecí komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte přebíjecí dies do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů specifické pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES se prosím obraťte na informace
o kontaktu uvedené na obalu produktu. Vždy se ujistěte, že se obracíte na autorizovaného poskytovatele služeb pro
pomoc.



Děkujeme, že jste prioritizovali bezpečnost při používání ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Vaše dodržování
těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek z přebíjení.


